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AIRE ACONDICIONADO TIPO VENTANA 
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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución:  Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de este 
producto sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
• Conecte el cable de poder adecuadamente para evitar el riesgo de choque eléctrico.  
• Apague la unidad antes de desconectar el cable de poder.  
• No utilice el aire acondicionado si el cable de poder está dañado. 
• Se recomienda instalar un cortacircuitos para proteger el aire acondicionado.  
• No manipule la unidad con las manos mojadas.  
• No se coloque directamente en frente de la unidad para recibir el aire con el fin de proteger su 

salud.  
• Asegúrese de que el cable de poder está conectado al polo a tierra.  
• No permita que entre agua u otros líquidos al interior de la unidad.  
• No modifique la longitud del cable de poder.  
• Desconecte la unidad en caso de presentarse sonidos fuertes olores y humo.  
• No abra el aire acondicionado mientras lo está utilizando.  
• Ventile el cuarto antes de utilizar el aire acondicionado en caso de que sea presentado una fuga de 

gas de otra unidad.  
• No desarme ni modifique la unidad.  
• No intente reparar la unidad usted mismo. Remita toda revisión, mantenimiento y reparación a 

personal de servicio técnico calificado.  
 
RECOMENDACIONES 
• Cuando vaya a retirar el filtro del aire tenga precaución de no tocar las partes metálicas de la 

unidad.  
• No coloque mascotas ni plantas directamente bajo el aire acondicionado.  
• Ventile adecuadamente la habitación si el aire acondicionado se utiliza en el mismo lugar que una 

estufa.  
• No limpie el aire acondicionado con agua para evitar que entre al interior.  
• No utilice detergentes fuertes de productos abrasivos ya que pueden dañar el acabado.  
• Utilice únicamente el aire acondicionado para el propósito para el que fue diseñado.  
• Detenga el aire acondicionado y cierre la ventana en caso de presentarse lluvias fuertes.  
• Recuerde apagar y desconectar la unidad antes de limpiarla.  
• Utilice siempre el aire acondicionado con un filtro limpio.  
• No coloque objetos que obstruyan la entrada o salida del aire.  
• No beba el agua que se drena del aire acondicionado.  
• Mantenga la unidad fuera del alcance de los niños. 
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
El aire acondicionado está diseñado para instalarse en ventanas de guillotina con un ancho de 23 o 36 
pulgadas (584 a 914 mm).  
 

 
 
HERRAMIENTAS 
 

 
 

 

Desplazamiento 

Pared 
exterior 

Travesaño 
interior de 
la ventana 

 
Pared 
interior 

Ventanas de madera 

Destornillador de 
estrella 

 
 

Nivelador 

Destornillador  
 
 

Lápiz 
 
 
 

Metro 
 
 
 

Tijeras o cuchillo 
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1. PREPARAR LA VENTANA 
La hoja inferior debe abrir lo suficiente para 
permitir un abertura vertical de 13 pulgadas 
(330mm). Las rejillas laterales y la parte posterior 
con la conexión eléctrica deben tener un buen 
espacio para permitir el flujo de aire a través del 
condensador, para la renovación del calor. La 
parte posterior de la unidad debe estar en el 
exterior.  
 
 
 
2. PREPARAR EL AIRE ACONDICIONADO 
A. Retire el aire acondicionado de la caja y colóquelo sobre una superficie plana.  
B. Retire el riel superior de la parte posterior del empaque como se muestra en la Figura A.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Elementos del riel superior 

Tornillos de 
3/8” (4) 

o 

Riel superior 
(1) 

Riel superior  

Empaque 

Elementos de montaje 

Tornillos de ¾” 
(o ½”) 

(7) 

Cierre  
de marco  

(2) 

Cierre  
de hoja (1) 

Espuma de 
cierre de hoja 

(1) 

C. Alinee el orificio en el riel superior con 
los orificios en la parte superior de la 
unidad como se muestra en la Figura B. 

D. Asegure el riel superior de la unidad 
con tornillos de 3/8” como se muestra en 
la Figura C.  
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Nota 
Por razones de seguridad, los 4 tornillos deben ajustarse con firmeza.  
 
3. INSTALACIÓN DE LOS PÁNELES DE ACORDEÓN  
 
Nota: El riel superior y los paneles deslizantes en cada lado se desplazan para proporcionar la distancia 
correcta de la parte posterior (5/16”). Esto es necesario para que el agua condensada sea utilizada y 
drenada adecuadamente. Si usted no está utilizando los paneles laterales por una razón, aun así se 
debe mantener esta distancia en la parte posterior.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A. Coloque la unidad en el suelo o sobre 
una mesa. Sostenga el panel de acordeón 
con una mano y suavemente hale hacia 
atrás el centro para liberar el extremo 
abierto. Vea la Figura 1.  
 

B. Deslice la sección “I” del panel directamente 
hacia la carcasa, como se muestra en la Figura 2. 
Deslice el panel hacia abajo. Asegúrese de dejar 
suficiente espacio para deslizar la parte superior e 
inferior del marco hacia los rieles de la carcasa.  
 

Sección “I” 

C. Una vez que el panel esté instalado al lado de la 
carcasa, asegúrese de que se asienta de manera 
firme dentro del marco haciendo pequeños ajustes, 
Deslice los extremos superior e inferior del marco 
hacia los rieles de la carcasa. Figura 3.  
 

D. Deslice el panel por completo y repita el 
proceso en el otro lado.  
 
Nota: Si la ventana bloquea el aire 
acondicionado, vea la Figura 11.  
 

Riel superior 

Riel inferior 
Riel inferior 

Riel superior Superior derecho 
Superior izquierdo 



 

 

P-6 

 
 
 
4. ASEGURAR LOS PANELES DE ACORDEÓN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. INSTALACIÓN DEL SOPORTE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A. Sostenga firmemente el aire acondicionado, y 
coloque la unidad con cuidado en la abertura de la 
ventana de tal forma que la parte inferior del 
marco del aire acondicionado esté contra el 
travesaño de la ventana (Figura 5). Cierre la 
ventana con cuidado detrás del riel superior de la 
unidad. 
 
 

Nota: Verifique que el aire acondicionado esté 
inclinado hacia atrás de 5/8” a ¾” (inclinado de 
3 a 4 grados hacia abajo hacia fuera). Después 
de una instalación correcta, el agua 
condensada debe fluir hacia fuera.  
 
B. Extienda los paneles laterales hacia fuera 
contra el marco de la ventana. Figura 6.  
 
 

Mida desde el borde de la carcasa 

Cerca de 5/8” a ¾” 

AFUERA 

ADENTRO 

Ventanas de madera 

Marco de la 
ventana 

A. Coloque el cierre del marco entre las 
extensiones del marco y el travesaño de la 
ventana como se muestra en la Figura 7. Ajuste 
tornillos de 3/4” (19mm) o 1/2” (12.7mm) a través 
del cierre del marco y el travesaño.  
 
Nota: Para evitar que el travesaño se parta, 
taladre unos orificios de 1/8” (3mma) antes de 
colocar los tornillos.  
 
 

B. Ajuste los tornillos a través de los orificios del 
marco. Figura 8.  
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Si el aire acondicionado es bloqueado por una contraventana, agregue madera como se muestra en la 
Figura 11, o retire la contraventana antes de instalar el aire acondicionado. Si la contraventana se debe 
dejar, asegúrese de que los orificios de drenaje ni las ranuras queden cubiertas. Se debe permitir que el 
agua de la lluvia y la condensación salgan apropiadamente.  
 

 
 
RETIRAR EL AIRE ACONDICIONADO DE LA VENTANA 
1. Apague el aire acondicionado y desconecte el cable de poder.  
2. Retire la espuma de cierre entre las ventanas y los atornille los seguros.  
3. Retire los tornillos instalados.  
4. Cierre los paneles laterales hacia el marco.  
5. Mantenga firmemente el aire acondicionado, levante la hoja y retírelo con cuidado.  
6. Tenga precaución de no derramar el agua restante en el interior.  

C. Para asegurar el marco inferior, una el ángulo 
de bloqueo con un tornillo de 3/4” (19mm) o ½” 
como se muestra en la Figura 9.  
 
 

D. Corte la espuma de cierre y colóquela entre los 
espacios entre las hojas superior e inferior. (Figura 
10). 
 
  

Espuma de cierre 

Marco de 
contraventana u otra 
obstrucción 

Hoja 

Grosor de la 
tabla 
requerido 
para un 
buen ajuste 
y distancia. 
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7. Guarde las partes con el aire acondicionado.  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota 
Las ilustraciones de este manual sirven como una guía, y pueden variar ligeramente en comparación al 
producto. 
 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN 
• Para reducir el riesgo de choque eléctrico, lea atentamente las instrucciones de seguridad y las 

recomendaciones.  
• Después de apagar el aire acondicionado espere tres minutos para encenderlo de nuevo, al igual 

que al cambiar de frío a ventilador y de vuelta a frío. Esto evita que el compresor se sobrecaliente y 
también evita que se salte el cortacircuitos.  

 
1. Ajuste el termostato al número más alto (frío o caliente).  
2. Ajuste el control al número más alto.  
3. Ajuste las rejillas de salida del aire.  
4. Cuando la habitación esté fría, ajuste el termostato en la posición que sea más cómoda para usted.  
5. Asegúrese de que el flujo de aire interno y externo no estén obstruidos.  
 
REJILLAS DE AIRE 
Estas rejillas le permiten dirigir el flujo de aire hacia la izquierda o hacia la derecha según necesite. 
Mueva las rejillas manualmente.  
 

Vibración 
La unidad puede vibrar y hacer 
ruido debido a una construcción 
débil de la pared o la ventana o 
una instalación incorrecta. 

Goteo 
Las gotas del agua que golpean el 
condensador durante la operación 
normal pueden causar sonidos de 
goteo.  

Sonidos de alta frecuencia 
Los compresores de alta eficiencia pueden 
generar sonidos de alta frecuencia durante el 
ciclo de enfriamiento. 

Sonidos de aire 
En el frente de la unidad usted 
puede escuchar los sonidos del 
aire corriendo debido al 
ventilador. 

Silbidos 
Este tipo de sonido se puede 
escuchar cuando el refrigerador 
está pasando a través del 
evaporador durante la operación 
normal. 
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MODO DE ENFRIAMIENTO 
Elija la configuración de enfriamiento deseada girando la perilla hacia la 
derecha.  
 
Frío Alto tiene un efecto máximo de enfriamiento y flujo de aire.  
Frío Bajo tiene un mínimo efecto de enfriamiento y flujo de aire.  
 
MODO DE VENTILADOR 
Gire la perilla hacia la izquierda para seleccionar las velocidades para la 
circulación del aire. 
Nota: Al seleccionar una velocidad del ventilador, el compresor se detiene.  
 
TERMOSTATO 
El termostato se utiliza para ajustar la temperatura cuando la unidad se utiliza 
en el modo de enfriamiento. Gire la perilla del termostato a la temperatura 
deseada. Cuando se alcance esta temperatura el termostato comenzará 
automáticamente y el compresor se detendrá con el fin de mantener esta 
temperatura.  
 
Gire el termostato hacia la derecha para temperaturas más frías y a la 
izquierda para temperaturas más calientes.  
 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
Limpie el aire acondicionado con frecuencia para mantenerlo en buen estado. Recuerde apagarlo y 
desconectarlo antes de limpiarlo.  
El filtro de aire debe verificarse al menos una vez al mes para ver si requiere limpieza. Las partículas 
atrapadas en el filtro pueden generar una acumulación de escarcha en las bobinas de enfriamiento.  
 
Limpieza del Filtro de Aire 
• Retire el filtro deslizándolo por la parte derecha.  
• Lave el filtro utilizando un detergente común y agua tibia. Enjuáguelo 

por completo.  
• Retire el exceso de agua del filtro y asegúrese de que está 

completamente seco antes de colocarlo de nuevo.  
• También puede aspirar el filtro en lugar de lavarlo.  
• Nota: no utilice agua muy caliente (por encima de 40ºC) para limpiar 

el filtro de aire. Tampoco utilice el aire acondicionado sin el filtro 
puesto.  

 

Manija  

Enfriamiento 
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Limpieza de la Parte Exterior 
• Utilice una prenda suave y humedecida con un poco de detergente para limpiar la parte exterior. 

Enjuague por completo y seque.  
• No utilice limpiadores abrasivos ya que pueden dañar el acabado.  
• Asegúrese de retirar el exceso de agua de la prenda antes de secar los controles, con el fin de 

evitar que entre agua a la unidad.  
• Conecte el aire acondicionado 
 
Almacenamiento 
Si no planea utilizar el aire acondicionado durante el invierno, retírelo con cuidado de la ventana según 
las instrucciones de instalación. Cúbralo con plástico o guárdelo en su empaque original.  
 
RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Esta lista es para ayudarle a resolver problemas simples que pueden presentarse en el uso del 
producto. Por favor léala y verifique estos puntos antes de solicitar ayuda de personal de servicio 
técnico autorizado. 
 

PROBLEMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
El aire acondicionado no enciende • Verifique la conexión del cable de poder.  

• Verifique si el fusible se ha quemado y 
reemplácelo.  

El aire de la unidad no está lo suficientemente frío • La temperatura de la habitación está por 
debajo de 17 °C. Debe esperar a que la 
temperatura de la habitación suba.  

• El sensor de temperatura detrás del filtro de 
aire está en contacto con la bobina fría; 
sepárela.  

• Verifique el ajuste de temperatura.  
• El compresor se ha detenido después de 

cambiar de modo. Espere tres minutos antes 
de ajustar el nuevo modo.  

El aire acondicionado está enfriando, pero la 
habitación está caliente y se está formando 
escarcha en la bobina de enfriamiento del aire 
acondicionado 

• La temperatura exterior está por debajo de 18 
°C. Para descongelar la escarcha utilice la 
función de ventilador.  

• Verifique si el filtro de aire está sucio y 
límpielo.  

• El termostato se ajustó para la función de 
enfriamiento nocturno. Utilice la función de 
ventilador y luego ajuste a una temperatura 
más alta.  

El aire acondicionado está enfriando pero la 
habitación está caliente, y no hay formación de 
escarcha en la bobina de enfriamiento del aire 
acondicionado 

• El filtro de aire tiene el paso restringido; limpie 
el filtro de aire.  

• La temperatura seleccionada es muy alta; 
redúzcala un poco. 

• Las rejillas de ventilación están colocadas de 
manera incorrecta. Ajústelas para una mejor 



 

 

P-11 

distribución.  
• El frente de la unidad está bloqueado por 

alguna manta u otro objeto; retire los 
bloqueos.  

• Verifique que las puertas y ventanas no estén 
abiertas para que el aire no se escape.  

 
 
El aire acondicionado se enciende y se apaga 
rápidamente 

• Observe si el filtro de aire está sucio para 
limpiarlo.  

• La temperatura externa es demasiado alta; 
ajuste la función de ventilador en una mayor 
velocidad.  

Se presentan ruidos cuando la unidad está 
enfriando 

• Movimiento del aire. Esto es normal. Si es 
demasiado fuerte, ajuste el ventilador a una 
menor velocidad.  

• Vibración de las ventanas; instalación 
deficiente. 

Goteos de agua dentro de la unidad cuando está 
enfriando 

• La instalación fue incorrecta. Incline el aire 
acondicionado ligeramente hacia el exterior 
para permitir el drenaje del agua. Verifique la 
instalación 

Goteos de agua fuera de la unidad cuando está 
enfriando 

• El aire acondicionado está retirando grandes 
cantidades de humedad de la habitación. Esto 
es normal en días muy húmedos. 

El sensor remoto no funciona • Verifique que no haya obstáculos entre el 
control remoto y la unidad, y que la distancia 
no sea mayor a 20 pies y el grado de 
operación sea menor a 180°. 

 
ESPECIFICACIONES 

 
Modelo AA-5103 
Capacidad de enfriamiento  5000BTU 
Voltaje nominal  AC110V 
Frecuencia Nominal 60Hz 
Entrada de enfriamiento nominal 610W 
Refrigerante R410A 
Cantidad de refrigerante 190G 
Peso (N.W/G.W.) 14.5KGS /17.5 KGS 
Dimensiones de la unidad  406 X 335 X 306MM 
 
 

 
• Las personas y/o Marcas registradas en este manual de instrucciones no están afiliadas a Premier Electric Japan Corp. y aparecen en 

este Manual con propósitos ilustrativos únicamente. 



 

 

 
 

 
INSTRUCTION MANUAL 

 
WINDOW TYPE AIR CONDITIONER 

 
          AA-5103  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  
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CAUTION 

 

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT 

OPEN 

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 300-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
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SPECIFICATION  
 

PREMIER MODEL AA-5103 
COOLING CAPACITY  5000BTU 
RATED VOLTAGE  AC110V 
RATED FREQUENCY 60Hz 
RATED COOLING INPUT 610W 
REFRIGERANT R410A 
REFRIGERANT QUANTITY 190G 
WEIGHT (N.W/G.W.) 14.5KGS /17.5 KGS 
UNIT DIMENSION  406 X 335 X 306MM 
 
 
 
 
 

 


